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第四百六十二次會議 

一九五〇年一月十七日星期二午後三,在紐約成功湖舉行 

*席蔣廷黻先生 (中國） 

出席者下列各國代表中國、古巴、厄瓜多、 

埃及、法蘭西、印度、那威、大不列顚及北爾蘭聯合 

王圃、美利堅合衆國、南斯拉夫。 

―臨時議事日程 

(S/Agenda 462) 

二秘書長一九四九年十二月六日致安全理事會4^ 

席函轉附大會一九四九年十二月五日第二六 

通遇的決議集全文(S/1429)。 

三印度代表一九五〇年一月十三日致安全理事會 

*席函轉附安全理事會酶時議事規則修 f f草 

案全文 (S /U47 )。 

四南斯拉夫代表於一九五〇年一月十三日在安全 

理事會第四六一次會議提出的決議案草案（S/ 

1448/Rev 1)。 

* 席本次會議使用卽時傅譯。 

二通過議事日程 

Mr BEBLER (南斯拉夫）謙位理事先生本人 

在第四六一次會議曾口戚提出一個提案現巳書面 

提变理事會，這就是文件S/1448/Rev 、本人似乎 

用不肴將本人上次提出的論證再述一遍 i 

本人發現這個問題列爲酶時饞程第四項。ff如 

本人在上次會鶄所着重說明的本人認爲這個問題 

應在理事會計論或决定任何其他實體閬題之前先千 

解決，應予優先tt論，因爲該問題涉及主席人選的 

決定這與我們工作方法暴有影懇的。 

本人蛾很簡略地將論據重述一遍。本人相信， 

根據那一天表决的結果顯然可見這時爲我們會議 

主席的代表圃的法權巳經有人懐疑，並巳惹起了很 

嚴重的反對。理事會在該代表圑爲主席的狀態下集 

會， 

事C 

因此本代表圃栢信酶時讖程項目的次序應 

當調換一下那就是將第四項改爲第二項第二項 

改爲第三項而將第三項改爲第四項。本人 îF式提 

出這樣一個提案。 

*席本人知道法國代表竑就傅譯問題說幾句 

話。現請該代表發言。 

Mr DE LA TOURNELLE (法蘭西）本人蛾想提請主 

席注意他提議論時株用卽時傅譯，但事先龙未 

就這件事跋本代表鬮會商。本人看不出有什麼理由 

放棄巳定的辦法。 

因此，；1請*席仍用遑績譯傅，不必採用卽時 

傳譯。 

主席 t二月就一直採用卽時傳譁。到了本 

月份本人偶不留意就讓它停了。原先希望在本月 

舉行第一次會議時書處巳對卽時傳譯部署妥 

當，不過到了會場，本人纔發現設備還沒装好。這是 

直到現在還沒有採用卽時傳譯的原因。本人希望法 

Sir Alexander CADOGAN (英聯王國）爲節省時間 

起見我們可否恢復W前所用過的一個辦法，那就 

是理事會理事W西班牙文或俄文發言時，爲避免兩 

道A續傅譯起見，有一道法文或英文的卽時傅譯，另 

有一道英文或法文的連續傅譯。這就可W避免需要 

兩道連續傅譯否則實在太費時脚了。 

Mr DE LA TOURNELLE (法蘭西）本人完全同意 

主席如果各國代表認爲可W同意，那末，現 

在的辦法是A績傅譯W英法文任揮其一爲之，卽 

時傳譯則W連績傳譯未用之語文爲之。 

南斯拉夫代表提議將臨時議程第四項改爲第二 

項，本人現向理事會解释-下本人將議程排成現在 

這個形式的原因。第二項是一個未了事務，依照議 

事規則的規定，该項在議程中應列爲首項。第三項 

載有印度代表圑所提交的一個決讒案草案〔S/1447〕 

而該草案是南斯拉夫代表圈决讒Sfe草案之tu送達本 



人的。依Hp議事規則的規定那些决議案草Ms應按 

其提交的先後依次交付理事會審讖。 

至於南斯拉夫代表適纔所提出的論據，本人所 

欲說的蛾是他的决讒案草 l i s在他看來或許是重要 

m但就譏事規則上說來那個决議案草案根據 

其性質不能認爲是一個應居優先的决議案。因爲 

這些原因，本人巳將現在這個事務處理次序提出，希 

項。 

舉手表决結果如下 

贊成者南斯拉夫。 

反對者中阈、1^巴、埃及、法蘭西、那威、大不 

列顚及北炙爾蘭聯合王國、美利堅合汆國。 

棄權者厄瓜多、印度。 

缺席者蘇維埃社會主義共和國聯盟。 

該提案W七票對一票否决棄權者二缺席者 

：軍隊之管制 

與 ( 續 釗 〉 

Mr GROSS (美利堅合汆國）法國代表提出一個 

决讒Ife草lk〔S/H45〕，請安全理事會將大會關於If, 

規軍備及軍隊之管制與裁狨的决議案三〇〇（四）， 

那就是理事會理事都知道一九四九年十二月五日所 

» i過的决讖案送交m規軍備委員會。本人在第四 

六一次會議末了時說過，本人就法國代表所提出 

評論以大致不出本人於上星期五所說的簡略範 

圍爲限木人欲說明本代表圑無疑義地贊同法國 

代表所提出的决譏集草lfe。有如本人在上次會議與 

上次會讖之前一次會譏〔第四六〇次會議〕所龀明 

的本國政府對於m規軍備及軍隊之管制與裁减極 

其重視。 

各會員國於大會第四屆會 t t論到這個間題時， 

深表，盧，爲世界的 I t勢直至現在爲 ik，使這方 

面的進展很少。我們對於各該國的態度極爲關懷。 

其次常規軍備委員會曾提出提is〔S/1372〕，規定 

在軍械調査與檢證方面可株取的積極步驟，這個提 

案CS/1399/Rev 1 〕業經安全理事會W絕大多數〔第 

四五二次會議〕以及專設政治委員會1與大會本身 

第四屆會全體會讖2予W核准。因爲藓聯反對，那些 

積極步驟遂不能見諧資行，各會員圃對此深感遺慽， 

我們也有同感。 

困難雖然很多，軍械調査與檢,的提集，這時雖 

也沒有實行的希望然而大會於其第四届會W爲％ 

規軍備委員會有許多有用的設計工作可做。於是在 

其一九四九年十二月五日的决議案中，大會請安全 

理事會饞績進行這項工作，由常規軍備委員會*持 

其事，俾求儘量獲得進展。 

本阈政府跟大會一梯也希望1?，規軍備委员會 

於繼績進行研究及設計工作時，能找出在某方面實 

見一致的地方，來解决那些付託該委員會研究的間 

題。 

因爲這些原因，本國政府支持法國代表所提出 

的決議案草案。 

Mr SUNDE (那威）各位理事都知道，我們目 

前這個大會決議案，是由法國及那威代表圑聯合提 

出的。我們爲什麽聯合法國代表圑提出這個提案,那 

些理由巳經在專設政治委S會與大會全體會識審m 

期閱愼重說明，這裹用不肴再述一逼了。 

茲請略略補充一點意見，我們現在所株取的立 

場仍然是W不絕望龙a在某種限度內抱樂觀的態 

度。軍備管制與人類將來安全及幸齲的關係極大， 

僵持不决而放棄或遷延。我們必不能承認失敗。m 

於主要的原子能問題我們一定要找出一個解决辦 

法。在此期間，我們必缭從事計劃管制與裁减規 

軍備，這些計劃最後可W倂入包括各式各樣軍備在 

那威代表圑與法國代表的陳述完全同意,將對 

該提lis投贊成喿。 

Mahmoud FAWZI Bey (埃及）埃及是聯合國會 

員國中贊成大會一九四八年十一月十九日决畿案一 

九二 (三)W及其後大會一九四九年十二月五日决讒 

^三〇〇(四）的阖家之一。那兩個决譏桊的目的在 

於饞績探裁减軍慷的可能性。這個事項有如W确IJ 

各發言人所指出的，對於聯合國W及全世界都柘關 

關於這方面，本人很高典地追述本國自一九四 

六年W來便贊同通旨在裁减軍備的各項決議集。 

本人也很高舆地追述本代表圑與法BI代表画竑切 

合作，不遺餘力，此尤W在大會第一屆會第二期會 

議A過決議案四十一(一)時爲然。 

I見大會第四屆會J1式紀錄，專^治娄員*,第四十三 

nh,第二六八"A全體*議c 



大會一九四九年十二月五日决議Sfe的旨趣是異 

m顯明的那就是冁績研究裁减軍備。決議集裏11 

s f t安全理事會各常任理事國的意見雖小一致然 

而這镩研究是要做的。闳然，我們很明瞭對這事 

實昆一致是重要的，尤其當我們注意到所W意見不 

一致其具義是說I fr界上一大國或數大國不能成立 

協議。本人不欲將過失歸之於任何一方面。無論原 

因如何，事實仍是意見不一致，而那些不贊成所擬計 

劃的一理事阈或數理事國，又正是擁有大量的蓄積 

——不是智慧的蓄積而是軍器及軍備的菩積—— 

H有開拓疆土輿實行破壤可能的大國。 

木人無续——同時也小能——過分強調全世界 

對於軍備問題無法解决W致情勢日緊這件事所感到 

的隹慮。全世界期望我們能得到切實而具體的結果， 

巳經很久了。直到現在我們所給與全#界的祇是 

空話，而ajÊ不是怎樣勖聽的話祇是g話而巳。我 

們雖在努力，然而還不夠努力。不僅從報端中而 

a從街 t的行人的表 I t ,我們都可看出他們怎樣的 

16盧。無論走到什麽地方所見所聞都是如此。最 

近，我們如到一處或出席任何會議很難不非常淸 

楚而顯然地威到全世界這種日在增加的,慮。我們 

當中如有人挺身而出說我們應《辦法我們應再 

想辦法，我們應再接再厲，我們必須給W全力支持。 

如果我們小能立卽有任何成就，我們至少在那一方 

面盡一點力。這是我們最低限度應做6^事，而法國 

代表所要求我們做的事也正是如此。本人毫不猶疑 

地支持^代表的提 l k。 

(b述陳;經傳譯爲法文後,埃及代表Mahmoud 

Favvz. B e y接肴說道) 

如得*席與理事會的同意，本人欲另外補充一 

點意見。這點意見非常顯明，不過本人齄爲有將之 

列入紀錄的乂要。 

大會决議象內尤其一九四八年十一月十九日 

决譲Ife—九二(三)W及一九四九年十二月五日决讒 

案三〇〇（四）內，載有關於裁滅軍備的初期問題。在 

裁减軍備的初期，會員國應提交閼於其常規軍備及 

軍隊的充分的及證實的谤報。這些國家旣是聯合國 

的會員國，又是國睽團體中的組成分子,根據本人的 

了解它們應提伊關於 所有具有大規模破壤能力的 

各式各様軍備的It報。同時，根據木人的了解——本 

人龙相信這也是聯合阖所;^會員國的了解聯合國 

每一會員國都應及時充分供給聯合國所需的情報， 

而9_充分情報的伊給應是多式的，而小是片面的。 

如果他國不允供給，我們很難想像一圃或數國能同 

意供耠It報。如果一國自動顔意供給情報，這自然 

另當別論不^爲公平起見我們不得不承騁如果 

某數國担絕伊給各該國家絕對無權要汆他國伊給 

淸報。 

我們希望並相信聯合國各會員國必能得到下列 

一個合理的結論，卽同意供給閼於其軍備及具有大 

規模破壊能力武器的It報，不論那些軍備及武器是 

那一種式樣的。 

我們對這悃問題絲毫不能有所猶疑。如果我們 

能有一個關於交換軍備充分情報的完隳辦法，本人 

看不出有任何iF赏理由領要猶疑。這不是像奢侈品 

那樣可有可無的，而是人類生存所繁的一件事。我 

們必須W嚴重的旗度接受交換情報這辦法，我們更 

^立卽進行我們所欲做的工作)^獲成效。 

Mr BEBLER (南斯拉夫）本人臧欲 i f t明一下本 

人將如何投票。 

在計論這個問題與决定對於我們目前的決讖象 

草如何投票時，我們就牽涉到一件事這件事有 

如某數代表適纔所說的，îF是隹盧的原因，龙且引 

起了種種苛刻的辯論。聯合國各大國閱嚴重的伊突， 

在這件事 t，表現得最爲顯明。 

過去數年內，我們見到無論在大會或在安全理 

事會，兩大國一一那就是美國及蘇聯一關於這件 

事的盲見，時時極小一致。在大會第四屆會以及在 

若干其他場合中表現這種意見不一的方式,是於 

同時提出兩個對立的决議案草Ife每一決議集草象 

代表一國家集圑或另一國家集圑的觀點，通常並或 

隱或現地代表 t述兩大圃中之一大國或另一大國的 

立場。 

在這種It形下那就是在那兩種觀點始終處於對 

立與不能調和的It形下，本代表圑認爲並繼績??爲 

W過半數的票數取勝這辦法來解决問題，不是獲得 

解决的善策。唯一的辦法是由所有方面，尤其兩大 

國作較大之努力，藉以成立協議。我們發現雙方在 

大會第四屆會 ît論期閟都沒有在這方面努力。南斯 

拉夫代表所以决定對於兩個代表兩種對立傾向的决 

讒 is草案都不投^ ，放棄投羰權。 

關於這個特殊間題，如果我們遇*兩個對立的 

决譏案草案，本人於此也將放棄投票權。不過本日 

本人注意到,我們現有的决議案草IfeiSS有一個而 

不是兩個，而&經請求採取决議的本理事會，又處 

在一個特殊的It形之下。有如本人業巳強調說明的， 

現爲我們主席M代表，他的全權證書很有疑間的，換 

句話說，現爲我們主席的代表圑，是一個a不能代 

表其本國的代表國，但該國按照其人口人數而論,固 

是世界上最大的國家，而同時又是安全理事會的常 



任理事阈。本人又注意到一個因素那就是另一帛 

任理事國代表圑——換言之，卽蘇聯代表圃——不 

在場 

本人不欲於此時引起一間題，卽支持前中國代 

表團的五理事，堅持仍由該巳不能代表其本國的中 

阈代表出席理事會，究竟是對的^^或是不對的。本人 

也不欲引起另一間題，卽蘇聯代表拒小出席理事會， 

究竟是對的抑或是不對的。不過事實依然是兩個 

常任理事國沒有代表在此，而我們現有的決饞Ms草 

案卻是一個紙能代表一個大國集圑的觀點的草*。 

在這種情形下 ，我 

在目前It形 

,都不會促進相 

家或願取得 

下， 

互識或造成一： 

因爲jyi上種種考盧，本人決定小參加這個間題 

的投菓。 、 

'主席本人願以中國代表的資格說幾句話。 

大會最後通過決議^三〇〇（四）的始先工作， 

是在常規軍備委員會中做的。那項工作所费的時閡 

很久。本代表圑會參與該項工作並贊同那個最後所 

商定的計劃。依照我們的盲見，&规軍慷之管制與 

裁城鬨題是聯合國當前最重要問題之一。 

我們並U爲委H會所建譲的訐剷是一個很合科 

學條件的計劃。在我們開始這項*要工作之前，我們 

法擬定一個能適合需要並能爲衆所接受的計割。如 

果我們通過了法國代表所提交的决議Ik草集，我們 

便朝着我們所欲達到的最後目標邁進一步了。因爲 

這些原因，本代表圑將對這個决讖案草案投贊成gî。 

法國代表所提交的决議集草集載在文件 S / 

1445裹,本人W爲沒有宣讀該文件的必要。 

舉手表决，結果如次 

贊成者中阈、古巴、厄瓜多、埃及、法蘭西、印 

度、那威、大小列顚及北^爾蘭聯合王國、美利堅合 

弗國。 

è參加投蔡者南斯拉夫。 

缺席者蘇維埃 f f t t會*義共和國聯盟。 

該决譏集W九票對零過，理事會一理事國未 

Mr GROSS (美利堅合汆國）由於南斯拉夫代表 

的評語，本人不得不說幾句蔵，簡略解釋美國代表 

本人W爲——本人這樣說是極尊重南斯拉夫代 

表所說的話一一該代表對這個問題在此放一道煙 

幕,使得將來，尤其在常規軍慷委員會將來討論本問 

題時，該委員會其他委員或者也胖他這樣做，這小 

僅對本間題不公平，a將使一般人士也感困感了。 

铕一，南斯拉夫代表敍說間題的癥結在於美阈 

與蘇聯間實見不一，我們W爲那是十分不確的，我 

們在此並HJUF地聲明那是與事實铯不相^的。本 

人欲提請各位代表尤其南斯拉夫代表，注意法國 

代表提出一個決議案草Ife CS/1408/Rev 1〕旨在糾 

IF不久W前蘇聯所提决議案草iSsCS/MOS/Rev 1〕中 

所e s的種種顳明缺陷，然而一九四丸年十月十八 

日在安全理事會否决法鬮决議案草集的是蘇聯。這 

票，1H有如本人說的，終於爲蘇聯否决了。 

其次，我們目前的决讒案適a由理事會狻交一 

偭適赏的機構卽常规軍備委員會審蕺，大會通過這 

决議案時，係由大會的絕大多數通過的，投票確數 

爲贊成者四十四國、反麵者五國、棄權者五國。在 

這裹,我們又得到-個確切不移的證據那就是這個 

問題,:ÎF如埃及代表W得當流暢的言詞指出的對於 

垂tfr界的閼係極鬮重大，那不是兩大國之闉的一個 

問題。 ， 

南斯拉夫代表提及理事會現在所處的It形。從 

他這個說法，我們又可W發覺一種危險铘就是當 

委員會審議到這個問題時，委員會其他委員也可引 

用類似論據，而使本問題的具相莫明。理事會對於 

本日主席中國代表的全權證書的有效性，a有所表 

示。因此該代表之在場，斷小對我們所株取的行動 

攛疑或使之無效。 

最後南斯拉夫代表又提到理事會譏事席上有 

一常任理事國不在場。小過該理事國之不在場是 

出於^國代表的自願。本人14爲理事會巳顯然表矛， 

不因其不在場而妨礙理事會依次進行其事務。因此， 

本代表圑很深切地感到，當常規軍慷委R會 t t論到 

這件事時，如果有人重行提出南斯拉夫代表現所提 

出的同一論據那就妨害最重要間題的解决了。因 

爲這個原因，本人纔毅然爲本代表圑說幾句話。我 

們不僅欲於現在說明這類議論是完全不稽，並準慷 

於將來饑續這樣說明，如果那些譏論再行提出，那 

體罷了。 

Mr DELATOURNELLE (法蘭西）本人也欲就南斯 

拉夫代表投票時所抹取的立場說幾句話。他提請我 

那是很有理 
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由的。不過他又企鼸將法國的决譏集草案歸入某一 

類那就顯然錯誤了。實則該草集旨在實行那威與 

法阈代表圑所提交 lè經大會通過的à:讒集而巳。 

本人可W向南斯拉:^代表圑實言那威與法國 

代表圑向大會提出其決議象草案時，睐不徵與其他 

集圑引起爭論也不欲使蘇聯感到難堪。因此我們 

纔提出了這樣一個緩和的目的，這目的在W搜集It 

報爲達成裁减軍備的第一個步驟。我們希望lfe期盼 

在這種限度內，能與蘇聯合作。那威代表圑和法國 

代表圑都準備接受蘇聯代表圑所願提出的仟何修îF 

案。然而事輿願違有如美國代表所追述的，否决 

權竟在安全理事會使用了。 

四安全现事會臨時議事規刖修正案草案 
(S/1447) 

讀在未、及理事會目前提Ik的實體前，本 

人可否建讒請諧位代表留意有無將這問題發交專家 

委S會審讒的可能。 

Sir Senegal N RAU (印度）本人致*席函內巳 

說明了提交議事規則修îF桊的目的。這函巳分發給 

安全理事會各理事。Mr Jessup在其一九四七年三 

月所著的現代國法 -書中 a注意到在承認新政 

府方面沒有割一規定所引起的困難。他說 

兩悃對抗政府圑體的全權證書核准閬題If不 

僅在大會中可W發生在聯合國其他機構與專pg 

機關中也可Jt i發生則訂立决定這類問題的一般程 

序似有必要。 

Mr Jessup所*張的一個解決辦法是擬定承詆 

新政府的客觀標準，於代表出席間題狻生時則將該 

問題交由國際法院根據上述標準决定之。在那種情 

《下，他建議對於關係國家的代表出席間題所採取 

的行勖或與該國政府所開的談判，都可從钹，俟國際 

法院得到决議後再讖。這是一個解決辦法，如果我 

們願意，我們W及聯合國其他機構都可W株用。這 

偭辦法的缺點是狻交國際法院後會躭延時日其夾， 

就承譴問題擬定客觀撐準使所有國家都满意復 

不易。 

本人所擬修fflis中所指出的解決辦法（不敢說 

是決對主張），略有不同。本人建議不是有如將該 

問題發交國際法院審譲所示意的，由鬪祭法院過半 

數法官的意見所决定，而是由聯合國會員國過牛數 

政府的意見來作決譏。因之，本人所議的新規貝II大 

致如下 

任何人在安全理事會或在安全理事會之一次 

會蘸中代表或趟績代表一國之權，因其人不代表或 

中止代表該國綞承鼸之政府之理由而成爲問題時， 

安全理事會*席於將問題提請理事會决定前，應探 

悉聯合國所有其他各會員國對於本閬題的意見（必 

要時可用電報爲之），1fe將其所探*之意見報吿理 

事會。 

爲了便利這個規則的施行起見，我們或可規定 

祕書長應先函每一會員國政府，請各該政府於承認 

新政府後卽將此事通知铋書長，idl便il*書長始終獲 

有完備的It報。 

或者還有其他解决辦法。本人所願镇的蛾是一 

個確定的議事規則。如有適當的議事规本人相 

信有許多街突都可因此而避免。本人並不堅持所指 

出的那種解决辦法。有如主席所建瀵的，本人也可 

提議將修:îF草案發交專家委員會，令其於一定日期 

作成一個臨時或最後報吿。 

Sir Alexander CADOGAN (英聯王國）安全理事會 

理事應威謝印度代表提請他們A意這些重耍而困難 

的問題。本人以爲那些題是値得研究並在事實上 

是需要研究的。 

主席建議請專家委員會先作一初步研究，本人 

以爲這是一個聰明的建譏。有如印度代表所說的，我 

們可W想像出許多小同的解决辦法，其中,多辦 

法或可引起某種考慮，需要我們加W極愼雷的審査。 

本人 idl爲在基本工作還沒有做好，我們應予顧及 

的種種理由還沒有完全列舉前，似覺很難對各種可 

能的解决辦法表任何意見。因此希望理事會能 

同意現時就將這個問題發交專家委員會，W便在最 

短期闉我們可刿舉所有各種不同的理由及建譲，m 

後我們可作詳細的檢慕寸。 

Mr V iTERi LAFRONTE (厄瓜多）我們得通遇一 

條永久的规只，J，"便解决由於我們譏事規貝I】中沒有 

明確的規定而引起的問題不^過這規則這個間 

題是很難解决的。本人相信印度代表的提讖是一個 

解决該問題的辦法。 

安全理事會的譏事規則顯然是小完全的，四年 

之久，其仍稱爲暫行規則的原因就在此。我們在 

譏事規則中所發現的一些缺漏，其中 ,些或不是原 

起草人所沒有注盲到的。他們或故盲使一些規則!^ 

盲 " 便 我 們 參 經 驗 ， 及 時 通 遇 規 則 ， " 管 制 

理事會的工作進行。無論如何，我們在會議中巳見有 

制定規則的實際需要w彌補那些確a存在的缺漏。 

除印度代表很聰明的建讒外，或仍有其他達成 

該種目的方法。厄瓜多代表圑對於該提案非常同 

樯，因爲其中規定聯合國各會員國閬應交換意見，這 

是美洲各共和圃在國際關係上所常用的一個辦法。 
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關於政府的承餺間題，美洲各共和國遇*某國政府 

未依憲法所走改革程序而成立的特殊淸形或有某 

阈政府的成立頗有疑問餘地的It形時，便交換意見 

並彼此會商。 

因爲這個原因，本代表圑如上所述同情印度 

代表所提出的提l is,不過我們鼸爲或仍有其他可能 

的解决辦法。因此，如將本問題發交專家委員會審 

譏，我們以爲除請其就巳提出的提案提具報吿外， 

並宜授權專家委員會就其認爲可株用的任何其他建 

議，向我們提具報吿無論該項建議是用以代替印 

度代表所提的可貴提案抑或用W補充該提Ms。 

主席印度代表在其陳述中建議爲專家委員 

會的工作訂立一個時限，本人不知道該代表,il目中 

有沒有一個特定的時限。 

Sir Senegal N RAU (印度）本人原沒,想到這 

個特殊問題小過*席旣然提到了這一點本人W 

爲我們或可先給專家委員會W—個月的期限，因爲 

有如本入所建譲的，該委員會可提交一臨時報吿書 

或一最後報吿書。如爲這個目的，一個月的期限不 

敷支配它隨時可先提交一倜臨時報吿書，而後再 

要求延期。 

主席旣無反對意見提出，本人就將印度代表 

團的提案發交專家委,會硏究具報。現授權專家委 

員會向理事會建譏其他訐劃，並請該委員會於一個 

月期限內，如不能提出一個最後報吿書，至4^；»提 

出一個臨時報吿書。 

五 ï%斯抆夫代表於一九五〇年一月叶三日 

在安全埋事會5fi四六一次會議提出的决 

議案草案(S/1448/Revl) 

Mr BEBLER (南斯拉夫）本人最近提出論據支 

持就安全理事會主席問題採取措施現在本人似無 

賴將這些論據重述一逼。 

安全理事會*席一職現爲一代表圑首席代表所 

擔任，而安全理事會中祇有五理事國承認該代表所 

代表的政府安全理事會中也祇有五票贊同該代表 

在場。本人巳由此推出結論卽一代表圑首席代表 

的全權證書旣有疑問，主席職權由該代表圑首席代 

表行使，將,損於安全理事會的權威。 

本代表圑向理事會提交的决議Ife草象〔5/1448/ 

Rev 1〕共分爲兩部分第一部分係由首兩段所構成， 

第二部分則由後兩段所構成。第一部分涉及採取决 

m自本日起停It第十八條之適用，卽目前的中國 

代表圑不得再做主席。所"具正重要的部分紙是第 

一部分。 

第二部分，卽第三及第四段，祇規定一個可能 

的解决辦法，"解决如何更換目前主席使中國代表 

圑不復爲主席的問題。 

因此，本人請求理事會理事及主席於51：論與付 

表决時，先審議首兩段而後再審譲後兩段。 

現預先聲明，本人對於第三及第四段將小予堅 

持，因爲除了維持目前的中國代表圑爲安全理事會 

主席的一個辦法本人不能接受外對於任何解决辦法 

本人都可接受。 

Mr BLANCO (古巴）古巴代表圑願就南斯拉夫 

代表所提出的决議案草Ife發表一點意見。 

在安全理事會第四六0次及第四六一次會議開 

會期間，中國代表使用暫行讒事規則第二十條所賦 

予安全理事會主席的便官處斷權，鼸爲於理事會審 

議與他所代表的會員國有關的間題期閱，他應迴避 

不主持理事會的辯論。當理事會巳審議該問題並什 

成决識後，中國依譏事規則第1*八條的規te，重就 

本理事會主席職位。 

南斯拉夫的决讒Us草Us所以提議停止暫行讒事 

規則第人條的適用至 -九五〇年二月十六日爲 

ih，臧是因爲目前中國出席安全理事會代表全權證 

書的有效性，巳引起嚴重反對。 

膂行譏事規W中對於南斯拉夫代表提ME所牽涉 

到的問題，確巳預先料到，龙對之巳有所規定。所 

以，爲接受該代表的提案起見我們不僅應停止第 

十八條的適用，HJi停止同一議事規則中另一條規 

定的適用，那就是第十七條，其中規定安全理事 

會理事國代表，其所奉全權靜書經安全理事會內代 

表提出反對者，於安全理事會理事未决定該事項" 

前，仍得躐績出席,並享有與其他代表同等之權利。 

理事會中曾有人懷疑中國代表權力的有效性。 

在我們目前的南斯拉夫提案雖抱茗另一目的與意 

在達成某種較有限制的宗旨，然而顯然又重行引起 

了中國代表的權利間題。 

安全理事會於第四六一次會議否决蘇聯的决讒 

案草 | fe〔S/H43〕時a將這個問題解决了，於是上 

述中國代表的全權證書在木理事會中仍躐績有效。 

因爲這些原因古巴代表圑 f g爲在目前 l t《 

下，中國代表的全權證書雖經某數方面懷疑，然而 

任何企園取消或限制^代表權利的提案都是與定 

例小合的。 

Mr ViTERi LAFROVTE (厄瓜多）安全理事會大 

槪還記得在一月十日的會譲〔第四五九次會議〕中， 

本人是第一個代表很愼重地提請注盲議事規則第二 

十條的規定，並提請 i4意我們的主席或有可能願利 
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用該項規則。其時本人說本人相信中國代表紙 

在等待最有利的時機來利用該規則。 

本人那悃時候相信該規則或足W弑助我們找出 

某種解决辦法，使理事會十一個理事國仍能繼績集 

會。本人於提請注意第二十條的规定後，遂株取了 

一個特殊步驟提出一類與南斯拉夫代表現向我們 

所提出的提案很相似的建議。本人希望在蘇聯代表 

圑還沒有採取確定態度前這種解决木問題的可能 

或可予"《慮。不過現在a有的新發展，某稗業經 

採取的態鹰，都是南斯拉夫提案所能變更的本人 

以爲形勢巳與前不同。因此本人不能對南斯拉夫 

代表所提交的草案投贊成是很易了解的。 

主席南斯拉夫代表要求本人將其决議毖草Ik 

分爲兩部分第一及第二段構成第一部分，第三及 

第四段構成第二部分。本人現將由第一及第二段所 

組成的第一部分付表,。 

舉手表决，結果-如次 

贊成者南斯拉夫。 

反對者中國、古巴、厄瓜多、埃及、法蘭西、美 

利堅合衆國。 

棄權者印度、那威、大不列顚及北^爾蘭聯合 

王國。 

缺席者蘇維埃 t t會主義共和國聯盟。 

第一及第二段y六票對一莩否决,棄權者三，一 

理事國缺席。 

Mr BEBLER (南斯拉夫）本人W爲决議案草lis 

第二部分巳無付表决的J4要了。 

主席根據本人的了解這就是說第三&第四 

段業巳撒回。那未我們今天的譏程結束了。 

在散會前，木人欲徵求理事會理事關於另一間 

題的意見。下星期內本人將召集理事會會議審議 

瞜什米爾間題。各位代表大致還記得十二月份，我 

們曾請該月份主席負責與糾紛當事雙方會商並向 

理事會報吿會商結果r第四五七次會讒〕。他巳於十 

二月二十九日做過一次報吿〔第四五八次會議〕，不 

過我們又請求他擗績與當事雙方會商而他也應允 

我們官充分利用McNaughton將軍給予我們的一切 

It報及意見。所以今日下午本人要求安全理事會授 

權本人於召開闢啄什米爾問題的會^時得邀請 

McNaughton將軍列席理事會。 

旣無反對意見提出本人認爲本瑰事會 e授權 

本人發出該項邀請。 

(午後五時十五分散會。） 
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